
Verbi pronominali 

A: Te la senti (1)
 di venire con me alla festa di Graziana? 

B: Non so se ce la faccio (2)
. Ho tanto lavoro e… 

A: Dai, restiamo poco. Ce ne andiamo (3)
 dopo una mezzora. 

B: Davvero non ce la faccio (2)
. Devo assolutamente finire un progetto, 

se no il mio capo me la fa pagare! 

A: Dicevi sempre così anche all’università. Poi venivi a tutte le feste e te la 

cavavi (4)
 sempre a finire in tempo. 

B: Hai ragione, ma questa volta è diverso. Il mio capo è un vero stronzo! Non 

ne posso (5)
 più di lui. Inoltre ce l’ha (6)

 con me e non capisco il 

motivo. 

A: Non te la prendere (7)
, sarà invidioso. Fregatene (8)

!!! 

B: Io ce la metto (9)
 tutta a fare le cose bene e lui se ne viene 

fuori 
(10)

sempre con qualcosa che non va.  

 

1. Sentirsela:  Non me la sento di uscire con questo freddo (Jag har ingen lust 

[känner mig inte hågad] att gå ut i det är vädret. 

2. Farcela:  lyckas, gå i land med 

3. Andarsene: gå sin väg, avta, försvinna 

4. Cavarsela: klara sig, lyckas tämligen väg 

5. Poterne:  (non ne posso più=jag kan inte mer) 

6. Avercela: han har alltid något mot mig 

7. Prendersela: reta sig, bli rasande 

8. Fregarsene: e chi se ne frega?=och vem bryr sig (om det) 

9. Mettercela: göra den bästa insatsen 

10. Venirsene: han kommer med en annan idé 


